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ABSTRACT
This thesis aims to study the lexical variation and distri-

bution of Thai dialects, i.e, Central Thai dialect, Northern Thai

dialect, and Northeastern Thai dialect. It also attempts to draw a.

1ipguistic map of Thai dialects in Saraburi, to locate the usage of

each dialect, and to estimate the number of speakers of each dialect.

Data collecting is done by passing questionaires, which
contain 50 semantic units to village headmen of 944 villages all over

the province. The data are obtained from 685 villages.

The investigation of lexical variation and distribution.
yields a result that isoglosses rarely form a bundle of isoglosses
but s;atter all over the.area under study. Therefore, a dialect
bound;;y canriot be established through these isoglosses. An alter-

native way is to use ‘the number of occurrences of each dialect as a



critirion to decide which dialect is used in each particular village.
Then, linguistic maps are drawn to display the lexical distribution
of three dialects. The dialect boundary is also located at the point
where about the same number of lexical items of three dialects are

used.

The result of this analysis shows ;hat the majority of people
in Saraburi speak Central Thai dialect, which is widespread along the
boundary of the province except Northwestern basin and some Western
basin. The speakers of Central Thai dialect are approximately 212,315
or 53.20 percent. .In the Central basin of the province, Northern Thai
aialect is of the widest usage. The number of speakers is approxi-
mately 42,250 or 10.58 percent. In t@e three regions, namely North-
western basin, Western basin, and Cenfféi basin, which are bound to
South and Eastern plateau, Northeéstern Thai dialect is dominant. —
The speakers of this dialect are 115,329 or 28.89 percent. Further-
more, there are some mixture of these three dialects, that is, central-
Thai dialect and Northeastern Thai dialect appear in transition areas
where these dialects  lexically influence eaéh other. It is also
pointed out that the a:eé,where~the occurrences of local dialects are
low has linguistic influence from nearby area. The low rate of the
usagé of these dialects is also due to the growth of industry and
better éommunication, which brought about the standard Thai dialect

o these areas.





